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Aya 56 – 60: Wanamfanyia Mwenyezi Mungu
Mabinti

Maana

Na ambao hawajui wanawawekea sehemu ya tunavyowaruzuku. Wallahi! Hakika mtaulizwa hayo
mliyokuwa mkiyazua.

Wanaoweka ni washirikina na wanaowawekea ni masanamu. Imesemwa ‘hawajui’ kwa masanamu
badala ya ‘hayajui’ kwa vile wao wameyaweka daraja ya wenye akili; kama vile ilivyosemwa katika Aya
ya 20 ya Sura hii: “Na wale ambao wanawaomba wasiokuwa Mwenyezi Mungu hawaumbi kitu, bali wao
wameumbwa.” Kwa hiyo Qur’an imelitumia neno hilo kulingana na itikadi ya washirikina.

Maana ni kuwa washirikina waliyawekea, fungu katika mali zao, masana- mu ambayo yameganda
hayana chochote yajualo wala hisia zozote.

Inawezekana kuwa ‘ambao hawajui’ ni washirikina. Kwa maana ya kuwa washirikina waliyawekea fungu
masanamu wakiwa hawajui kuwa masanamu hayana fungu lolote katika mali zao wala katika zisizokuwa
mali zao. Lakini kufasiri kwa maana haya kunakalifisha kukadiria maneno yasiyokuwepo. Umepita mfano
wake katika Juz. 8 (6: 136).

Na wamemfanyia Mwenyezi Mungu mabinti. Ametakata na hayo! Na hali wao hupata
wanavyovitamani.

Waliposikia kuwa Mwenyezi Mungu ana Malaika wakafikiria ni wanawake tena ati ni mabinti wa Mungu.
Ametakata Mwenyezi Mungu na wanayomsifu. Wakamabandikiza yale wanayoyachukia wao, huku
wenyewe wakiwa na wavulana wanaowapenda. Mwenyezi Mungu anasema: “Je, Mola wenu
amewachagulia wavulana na Yeye akawafanya Malaika ni wanawake? Kwa hakika nyinyi mnasema
kauli kubwa” (17: 40).
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Baadhi ya tafsiri zinasema kuwa walioitakidi hivi ni Bani Khuza’a na Kinana.

Na mmoja wao akibashiriwa msichana uso wake unasawijika naye amejaa chuki.

Qur’an hutumia neno ‘bishara’ kwa habari njema na mbaya; kwa mfano:

25} ۖ ارنْها اهتتَح نرِي منَّاتٍ تَجج منَّ لَهاتِ احاللُوا الصمعنُوا وآم رِ الَّذِينّشبو}

“Na wabashirie walioamini na wakafanya vitendo vizuri, kwamba watapata mabustani”
Juz. 1 (2:25).

3} يملذَابٍ اوا بِعفَرك رِ الَّذِينّشبو}

“Na wabashirie waliokufuru adhabu iumizayo.” Juz. 10 (9:3).

Kusawijika uso ni fumbo la kuhuzunika sana. Waarabu hulitumia neno hilo kwa mtu aliyepatwa na
mambo ya kuchukiza.

Ingawaje hii ni desturi ya kijahili na Qur’an ikaikemia na kuwasafihi watu wake, lakini kuna Waislamu
wengi wanachukia kupata watoto wasichana, na wanasawijika nyuso wakipewa habari za kuzaliwa
msichana.

Anajificha na watu kwa ubaya wa aliyobashiriwa.

Wakati wa jahiliya, mtu akiwa mkewe anaanza uchungu wa kuzaa anajificha mpaka ajuea
atakayezaliwa, akiwa ni mwanamume anajitokeza na kufurahi na akiwa ni mwanamke huhuzunika na
kufikiria afanye nini.
Je, akae naye juu ya fedheha abakie na udhalili au amfukie mchangani akiwa hai? Imesimuliwa kuwa
baadhi ya waarabu walikuwa wakiwazika hai watoto wao wa kike, wengine wakiwatupa, wengine
wakiwachinja na hata wengine walikuwa wakiwatosa.

Walikuwa wakifanya hivyo ama kwa hasira au kwa kuogopa ukata; kama alivyodokeza Mwenyezi Mungu
kwa kusema: “Wala msiwaue watoto wenu kwa kuogopa kuishiwa, sisi tutawaruzuku nyinyi na wao.”
Juz. 8 (6:151).

Imesimuliwa kuwa mtu mmoja alisema: “Ewe Mtume wa Mwenyezi Mungu: mimi sina raha tangu
nisilimu. Kwani nilikuwa na binti wakati wa ujahili, nikamwaamrisha mke wangu ampambe kisha nikatoka
naye hadi kwenye bonde lenye kina nikamtupa huko, akaniambia: ‘Baba yangu unaniua! Kila
ninapokumbuka kauli yake hiyo sioni kitu chochote kinachonifaa.”

Inaweza kudhania kuwa ukatili huu unatokana na ujinga na kutoendela, lakini sisi hivi sasa tuko kwenye



zama za kutembea angani, bado wakoloni na wazayuni wanatupa makombora kwa vikongwe,
wanawake na watoto huko Vietnam na Palestina.

Wanayatupa sio kwa hasira za kijinga wala kuhofia ukata; isipokuwa ni kwa sababu ya kuzidisha faida
na kurundika utajiri. Sasa ni nani kati ya makundi mawili haya ndio walio waovu zaidi. Je, watu wa jahilia
au ni wakoloni na wazayuni walio katika wakati wa elimu na mwanga?

Ehe! Yamekuwa maovu wanayoyahukumu na wanayoyazua na kuyafanya. Sisi tuna hakika kabisa
kuwa kila mwenye kuzama kwenye uovu mwisho utamrudia mwenyewe.

Sifa ya wale wasioamini Akhera ni uovu na Mwenyezi Mungu ana sifa tukufu na Yeye ni Mwenye
nguvu, Mwenye hekima.

Mataghuti wana sifa mbaya ambayo ni dhulma, unyang’anyi, ufisadi na kuua watoto na wasio na hatia.
Na Mwenyezi Mungu ana sifa tukufu ambazo ni umoja, uadilifu, utukufu na sifa zote nzuri za ukamilifu.

Ilivyo ni kuwa lengo la kutaja sifa za Mwenyezi Mungu pamoja na kuwataja wao ni kujibu kauli yao kuwa
Mungu ana wasichana na wao wana wavulana

ولَو يواخذُ اله النَّاس بِظُلْمهِم ما تَركَ علَيها من دابة ولَٰن يوخّرهم الَ اجل مسم ۖ فَاذَا جاء اجلُهم  يستَاخرونَ
{ساعةً ۖ و يستَقْدِمونَ {61

Lau Mwenyezi Mungu angeliwachukulia watu kwa dhulma yao asingeliacha juu yake hata
mnyama mmoja, lakini anawaakhirisha mpaka muda uliowekwa. Utakapofika muda wao
hawatakawia hata saa moja wala hawatatangulia.

{ويجعلُونَ له ما يرهونَ وتَصف الْسنَتُهم الْذِب انَّ لَهم الْحسن ۖ َ جرم انَّ لَهم النَّار وانَّهم مفْرطُونَ {62

Na wamemfanyia Mwenyezi Mungu yale wanayoyachukia. Na ndimi zao zitasifia uwongo kwamba
wao watapata mema. Hapana shaka hakika wamewekewa moto nao watatangulizwa.

63} يملا ذَابع ملَهو موالْي مهيلو وفَه مالَهمعطَانُ االشَّي ملَه نيكَ فَزلقَب نم مما َللْنَا اسرلَقَدْ ا هتَال}

Wallahi! Tulituma kwa umma zilizokuwa kabla yako, Lakini shetani aliwapambia vitendo vyao.
Kwa hiyo leo huyo ndiye msimamizi wao na wana wao adhabu chungu.

{وما انْزلْنَا علَيكَ الْتَاب ا لتُبيِن لَهم الَّذِي اخْتَلَفُوا فيه ۙ وهدًى ورحمةً لقَوم يومنُونَ {64



Na hatukukuteremshia Kitabu isipokuwa uwabainishie yale ambayo wanakhitalifiana na kiwe ni
uongofu na rehema kwa watu wanaoamini.
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